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Nahverkehr
Local traffic
Komunikacja miejska 

EINSATZBEREICH: STADTBUS, STRASSENBAHN
APPLICATION AREA: CITY BUS, TRAM
NOWOCZESNE WZORNICTWO W KOMUNIKACJI MIEJSKIEJ 

SEHR LEICHT UND ROBUST
Der Sitz Ideo wurde speziell für den täglichen Einsatz 
im Stadtverkehr konzipiert. Der Sitz besteht aus einer 
einteiligen, selbstragenden und robusten Kunststoff-
schale mit einem sehr geringen Gewicht.

ULTRA-LIGHT AND ROBUST
The seat Ideo seat is expecially created for daily use 
in urban traffic. The seat consists of a single self-
supporting robust plastic shell with very low weight.

BARDZO LEKKIE I SOLIDNE  
Siedzenie Ideo powstało z myślą  o komunikacji 
miejskiej. Jego modułowa budowa umożliwia 
zastosowanie szerokiej gamy opcji. Solidna budowa – 
trwała, samonośna skorupa tworzywowa.

	 sehr geringes Gewicht 
	 hohe Stabilität durch innovative Sitzstruktur
	 ergonomisch geformte Sitzschale
	 hohe Modularität
	 vandalismusresistent

	 very low weight 
	 high stability through innovative seat structure
	 ergonomically-formed shell 
	 high modulartiy
	 anti-vandal

	 lekkość konstrukcji 
	 wysoki komfort siedzenia 
	 ergonomicznie uformowane oparcie 
	 różnorodność wyposażenia 
	 rozwiązania wandaloodporne 

KIEL POLSKA SP.Z O.O.
Paproc 196
64-300 Nowy Tomysl, Polska

Tel. +48 (0) 61 44 / 27 801
Fax +48 (0) 61 44 / 27 805
kiel@kiel.com.pl
www.kiel-sitze.de

IDEO

Stand 03/2011 – technische Änderungen vorbehalten / 

subject to change without prior notice / 

mozliwość zmian technicznych

Entspricht den gesetzlichen Normen: 

Corresponding to the legally standards: 

Produkt zgodny z normą: 

RL 95/28/EG

PRODUKTÜBERSICHT PRODUCT OVERVIEW CHARAKTERYSTYKA PRODUKTU 

   standard 

opcja

 	 SITZMODELLE	 SEAT TYPES	 RODZAJ SIEDZENIA	

	 Einzelsitz	 Single seat	 Siedzenie pojedyncze	

	 Doppelsitz	 Double seat	 Siedzenie podwójne 	

	 Klappsitz	 Tip-up seat	 Siedzenie składane	

	 Mutter-Kindsitz	 Mother-child seat	 Siedzenie matki z dzieckiem	

	 Doppelgegensitz	 Back to back seating	 Siedzenie czterosobowe na nadkole	

	 Längsbank	 Longitudiual seat	 Ławka boczna 	  

	 Rundecke	 Lounge	 Siedzenie narożnikowe	  

	 ABMESSUNGEN	 DIMENSIONS	 WYMIARY	

	 Einzelsitzbreite	 Single seat width	 Szerokośc siedzenia pojedynczego 	 440 mm

	 Gesamtsitzbreite	 Total seat width	 Szerokośc siedzenia podwójnego 	 880 mm

	 AUSSTATTUNGSVARIANTEN	 SPECIAL VERSIONS	 WARIANTY WYKONANIA 	

	 ungepolstert	 non-padded	 Bez tapicerki	

	 semigepolstert	 semi-padded	 Z tapicerowaną  wkładką  siedziska 	

	 komplett gepolstert	 full-padded	 Tapicerka kompletna na siedzisku i oparciu 	

	 ZUBEHÖR	 ACCESSORIES	 WYPOSAŻENIE 	

	 Abweisbügel	 Bow-type handle	 Podłokietnik 	

	 Haltegriff	 Grap handle	 Uchwyt	

	 Armlehne klappbar	 Armrest foldable	 Podłokietnik składany 	

	 Haltstangenanschluss	 Stanchion fitting	 Ła̧cznik poręczy pionowej 	  

	 Cantilever-Besfestigung	 Cantilever fixation	 Cantilever 	

	 Seitenblende	 Lateral cover	 Osłona boczna 	

	 ANTIVANDALISMUS	 ANTIVANDALISM	 ROZWIĄZANIA WANDALOODPORNE 	

	 Schnittschutzsystem	 Cut protection system	 System ochrony przed cięciem 	

	 System Kiel Hartschale	 System kiel HR foam	 System skorupowy  	

	 GEWICHT	 WEIGHT	 WAGA	

	 Doppelsitz (Standardversion)	 Double seat (standard version)	 Siedzenie podwójne (standardowa wersja)	 ok. 12,00 kg
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Ein besonderes Merkmal des Sitzes Ideo ist der extrem dünne und ergonomisch geformte 
Rücken. Der ergonomisch geformte Sitz bietet einen sehr guten Sitzkomfort und größtmögliche 
Beinfreiheit. 

A prominent feature of the Ideo seat is the extremely thin and ergonomically-designed back 
which provides exellent sitting comfort and ample leg room.

Ergonomicznie ukształtowane oparcie zapewnia wygodę oraz przestrzeń dla pasażera.  

DER ANPASSBARE SITZ
Die modulare Bauweise dieser Sitzfamilie 
bietet vielfältige Variationsmöglichkeiten.
Der Sitz kann wahlweise mit oder ohne 
Sitz- und Rückenpolster ausgestatet 
werden. 

THE ADAPTABLE SEAT
The modular construction of this seat 
series offers a wide range of options.
The seat can be equiped with or without 
seat- and back cushions. 

WIELOWARIANTOWOŚĆ
Modułowa budowa siedzenia umożliwia 
zastosowanie szerokiej gamy opcji. 
Siedzenie dostępne w wersji tapicerowanej  
oraz bez tapicerek. 

staubgrau, RAL 7037

dust grey, RAL 7037

jasnoszary, RAL 7037

schiefergrau, RAL 7015

slate grey, RAL 7015

ciemnoszary, RAL 7015

rubinrot, RAL 3003

ruby red, RAL 3003

rubinowy czerwony, RAL 3003

brilliantblau, RAL 5007

brillant blue, RAL 5007

niebieski, RAL 5007

SPECJALNE ROZWIĄZANIA 
NA ŻYCZENIE KLIENTA:

SONDERLÖSUNGEN UND 
ANBAUTEILE AUF ANFRAGE:  

Sitze für Mobilitätseingeschränkte
Klappsitz
Klappbare Heckbank

SPECIAL-PURPOSE SOLUTIONS ON 
REQUEST:

Seats for physically disabled
Tip-up seat	
Foldable rear bank
 

Siedzenia priorytetowe dla osób niepełnosprawnych (440mm)
Siedzenie składane
Przewracana do przodu ławka tylna (wyjście ewakuacyjne)  

VARIANTEN          VERSIONS          LA VARANCION 

Ideo 10, ohne Polsterung

Ideo 10, without upholstery

Ideo 10, bez tapicerki 

Ideo 20, mit Sitzpolster

Ideo 20, with seat cushion

Ideo 20, z tapicerowaną  wkładką  siedziska 

Ideo 30, mit Sitz- und Rückenpolster

Ideo 30, with seat- and backrest cushion

Ideo 30, z tapicerką  na siedzisku i oparciu 

ohne Abweisbügel 

without bow-type handle

bez podłokietnika 

2-Punkt Abweisbügel

2-point bow-type handle

2 punktowy podłokietnik 

3-Punkt Abweisbügel

3-point bow-type handle

3 punktowy podłokietnik 

Armlehne klappbar

Armrest foldable

Podłokietnik składany 

Mutter-Kind Sitz

Mother-child seat

Siedzenie dla matki z dzieckiem 

Doppelgegensitz

Back to back seating

Siedzenie czteroosobowe 

Abdeckung mit Haltegriff

Cover with handle

Nakładka z uchwytem 

Standardabdeckung

Standard cover

bez uchwytu


